Nous avons constaté que, souvent, nos visiteurs utilisaient des traducteurs automatiques et étaient, bien sûr, déroutés par le résultat. Leur traducteur leur dit que le mot STONE veut dire PIERRE et que le mot FLAT veut dire PLATE. Par contre, s’ils cherchent PIERRE PLATE ils obtiennent la traduction « STONE FLAT » qui signifie « APPARTEMENT EN PIERRE ». C’est non seulement faux mais, en plus, ridicule.

Pour les aider, complétez ce lexique avec les mots que vous avez rencontrés lors de votre travail.
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FRENCH
ENGLISH

A savoir lors de la visite du Granite Railroad




Un aiguillage


A savoir lors de la visite de Merrivale




Un cercueil



A chest

Une livraison


A savoir lors de la visite de Moretonhampstead 



Un paroissien


Un hospice



A wheelwright


A trail

Le vol d’un oiseau


A savoir lors de la visite de Chagford




Une auberge


Les marches d’une église


A savoir lors de la visite des moors




Un bourbier


Diabolique



A hound

Un moine


Un éclair


A savoir lors de la visite des ponts. 




Une pierre plate


